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See the notice on TED website

364636-2026 - Gara
Norvegia – Pesce, crostacei e prodotti acquatici – IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for 
production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners
OJ S 101/2026 28/05/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bergen kommune - Innkjøp konsern
E-mail: laila.hope@bergen.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Alver kommune
E-mail: post@alver.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bjørnafjorden kommune
E-mail: postmottak@bjornafjorden.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Masfjorden kommune
E-mail: post@masfjorden.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Osterøy kommune
E-mail: post@osteroy.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Samnanger kommune
E-mail: postmottak@samnanger.kommune.no
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Voss herad
E-mail: postmottak@voss.herad.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche
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1.1.
 
Committente
Nome ufficiale: Øygarden kommune
E-mail: postmottak@oygarden.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Ullensvang kommune
E-mail: postmottak@ullensvang.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem
E-mail: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bergen røde kors sykehjem AS
E-mail: Postmottak@brks.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Betanien rehabilitering og sykehjem
E-mail: post@betanien.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
E-mail: Postmottak.BergensIndremisjonsaldershjem@bergen.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stiftelsen Domkirkehjemmet
E-mail: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

1.1.  Committente
Nome ufficiale: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
E-mail: nks.fayehagen@fayehagen.no
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
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Titolo: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen municipality 
and cooperation partners
Descrizione: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products 
to production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in 
the agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the 
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from 
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains 
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate 
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables 
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and 
to nurseries and schools in household packages.
Identificativo della procedura: 1d24f001-b106-4fb4-be26-d1c8d75372a5
Identificativo interno: 2026/31560
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: The procurement will be carried out in accordance 
with the provision in the Procurement Act and the procurement regulations, parts I and part III. 
The contract will be awarded in accordance with the open tender contest procedure, which 
means that all interested tenderers can submit a tender. Tenders cannot be negotiated or 
amended after the tender deadline has expired in this competition.

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 03310000 Pesce, crostacei e prodotti acquatici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 03311000 Pesce, 03312000 Crostacei, 15200000 Pesci 
preparati e conserve di pesce

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 36 000 000,00 NOK

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
Anskaffelsesforskriften - Procurement Regulations

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
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Frode: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, 
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make 
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud 
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined 
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on 
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995, 
p. 48).
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Is the tenderer 
himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management or 
supervisory body or has the competence to represent or control or make decisions in such 
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of money laundering or financing 
terrorism by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Money laundering or financing terrorism As defined 
in Article 1 of the European Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 
on preventive measures against the use of the financial system for money laundering and 
financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005, p. 15).
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Is the tenderer himself or a person, 
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, or has 
the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities 
by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in 
the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as 
defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 
on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes 
incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 in the 
mentioned framework decision.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Is the tenderer himself or a person, who 
is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Is the tenderer aware of breaches of 
environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
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Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Is the tenderer aware of breaches of 
provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Has the tenderer entered 
into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the competition?
Grave illecito professionale: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Have the 
tenderer:a) given grossly incorrect information when notifying the information required to verify 
that there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to 
provide such information,c) subject to immediately submitting the supporting documents 
requested by the Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's 
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage 
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a 
significant influence on decisions on rejection, selection or award?
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Are tenderers aware 
of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement 
documents?
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Has the 
tenderer or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in 
another way been involved in the planning of the competition?
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Has the tenderer 
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public 
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession 
contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other 
similar sanctions?
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: The contracting authority shall state that in Norway there are national 
rejection reasons. These shall be described in the procurement documents. Tenderers must 
respond to whether they are in one or more of the situations described in the national rejection 
reasons. Will the purely national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the 
procurement documents, apply?
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Have tenderers failed to fulfil 
all their social security obligations in the country where they are established and in their 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Has the tenderer not fulfilled his tax and 
duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's 
member state, if this is a different country than what he is established in?
Cessazione di attività: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry 
out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Fallimento: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
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Concordato preventivo con i creditori: Is the supplier in a situation where he has been forced 
debt arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out 
the contract, considering the current national provisions and measures for continuing the 
business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Insolvenza: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Amministrazione controllata: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to 
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing 
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Is the supplier in a 
situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0000
Titolo: IK-EEA 002-2026 Fish and fish products for production kitchens in Bergen municipality 
and cooperation partners
Descrizione: Framework agreement for the delivery of fresh and frozen fish and fish products 
to production kitchens in Bergen municipality and cooperation partners. The units included in 
the agreement are able to purchase locally produced food from Vestland County outside the 
agreement, provided that the goods are purchased directly from the manufacturer or from 
sales locations that exclusively sell locally produced food. Procurements from grocery chains 
or outlets with mixed product range are not included in the exception. There are separate 
contracts for the delivery of groceries, meat products, dairy products and fruits and vegetables 
to the production kitchen, as well as food products for service places with food production and 
to nurseries and schools in household packages.
Identificativo interno: 2026/31560

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 03310000 Pesce, crostacei e prodotti acquatici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 03311000 Pesce, 03312000 Crostacei, 15200000 Pesci 
preparati e conserve di pesce

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia

5.1.3.  Durata stimata
Data di inizio: 01/11/2026
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Data di fine durata: 01/11/2030

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 36 000 000,00 NOK

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Tenderers are registered in a company register or a trade 
register in the member state in which the tenderer is established. As described in annex XI of 
directive 2014/24/EU; suppliers from certain member states may have to fulfil other 
requirements in the mentioned annex. Minimum qualification requirements Tenderers shall be 
a legally registered company. Documentation: Documentation: Documentation must not be 
enclosed for tenderers registered in the Norwegian Register of Units. The contracting authority 
will check the registration by using the organisation number stated in the tenderer ́s Mercell 
profile. Tenderers who are not registered in the above register must present a certificate or 
confirmation (equivalent company registration certificate) for registration in a trade or business 
register as prescribed by the law of the country where the tenderer is established. Such a 
certificate shall not be issued more than six months before the tender deadline.

Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Only for public goods deliveries: In the reference period, 
the tenderer has carried out the following important deliveries of the requested type, or the 
following important services of the requested type. The contracting authority can require up to 
three years experience and allow experience from the previous three years to be taken into 
consideration. Minimum qualification requirements Tenderers shall have good and relevant 
experience. The experience shall include deliveries of similar complexity as the delivery 
requested in this competition. Documentation requirement: Relevant experience shall be 
documented by stating a minimum of three (3) and a maximum of five (5) reference projects 
from the last three (3) years. The references are to be added directly to Mercell as a response 
to this point. If more than five reference projects are given, only the first five will be assessed.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: The tenderer utilises the following technical facilities and 
quality assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: 
Minimum qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have 
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of 
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company ́s 
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's 
quality management system issued by independent bodies that confirm that the company 
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not 
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall 
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the 
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system, 
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an 
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organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a 
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and 
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the 
quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall 
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Criterio: Misure per garantire la qualità
Descrizione del criterio di selezione: The tenderer utilises the following technical facilities and 
quality assurance measures and the tenderer ́s survey and research facility is as follows: 
Minimum qualification requirements The contracting authority requires that all tenderers have 
implemented a quality management system that is satisfactory to ensure the quality of 
execution in this contract. Documentation requirement: Description of the company ́s 
implemented quality management system. A certificate shall be submitted for the company's 
quality management system issued by independent bodies that confirm that the company 
fulfils certain quality management standards, for example ISO 9001. If the company does not 
have such certificate, other documentation of the company's quality management system shall 
be provided. In such cases as a minimum the following shall be provided: + the name of the 
system and detailed table of contents + general description of the contents of the system, 
including an overview of control plans and check-lists that are relevant for this contract. + an 
organisation chart showing the responsibilities in the quality management system. + a 
description of routines for internal control and deviation management (work with corrective and 
preventive measures). + a description of how the system will be used in order to ensure the 
quality of this contract. All received or obtained documentation will form the basis for an overall 
assessment of whether the qualification requirement is fulfilled.

Criterio: Certificati rilasciati da organi indipendenti riguardanti sistemi o standard di gestione 
ambientale
Descrizione del criterio di selezione: Is the tenderer able to submit certificates issued by 
independent bodies as documentation that the tenderer fulfils the stated environmental 
management systems or standards? Minimum qualification requirements The contracting 
authority requires that all tenderers have implemented procedures and systems, certified by 
independent third parties, that ensure that the execution of this contract has a low impact on 
the environment. Documentation requirement: Certificate issued by an independent body 
approved for certification. The certificate must confirm that the tenderer's environmental 
management system complies with requirements in a relevant standard. Documentation is 
required that the tenderer either has an Eco-lighthouse certificate, is EMAS certified, is 
certified in accordance with ISO 14001, or have a valid certificate from other relevant 
environmental management schemes or standards. If a tenderer does not have such a 
certificate, the tenderer must provide other documentation for environmental management 
measures that are equivalent to a relevant environmental management scheme or standard. 
Tenderers must also document that the measures are equivalent to those required in 
accordance with such an environmental management scheme or standard. Tenderers who are 
qualified on the basis of other documentation for environmental management measures than 
the third-party certification that is awarded the contract, will be obliged to carry out third-party 
certification of their environmental management system. This is further described in the 
contractual requirements that are included in the annex for changes to the standard contract.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
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Nome: Price
Descrizione: Lowest total price. The price for each price line will automatically be multiplied by 
the stated annual estimated volume. The volume calculation of the different products is an 
estimated number per annum and is only for evaluation purposes. The contracting authority is 
not bound by the estimated number. Documentation requirement: The completed price and 
product form can be found under the tab "Products" in Mercell. Tenderers must export the 
form to Excel to see all columns to be filled in. The form shall then be imported back into 
Mercell after it is completed. The prices shall be stated in NOK excluding VAT.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 80
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Environment
Descrizione: The Contracting Authority will award products marked with the Marine 
Stewardship Council, Friend of the Sea, Aquaculture Stewardship Council, REQUIREMENT, 
Debio Sustainability or Dabio Aquaculture. Certified products from wild catch will receive 100% 
profit and certified products from aquaculture will receive 50% value. Equivalent third party 
certified labelling schemes will also be paid, but the tenderer must prove that the marking 
scheme is equivalent. The contracting authority will award points based on the number of 
products covered by a relevant brand/certification scheme. When calculation of points on this 
criteria, the amount of the relevant products will be multiplied by an estimated volume (in 
number). In the price form under the tab "products" in Mercell, the tenderer shall mark which 
products this applies to and which scheme applies to the respective products. Tenderers shall 
also enclose documentation that shows that the products are covered by the current brand
/certification scheme. If the products are part of several labelling schemes, this will not give a 
higher score under the criteria. The tenderer with the highest score will get 10 points on the 
criterion. The other tenders will get a score calculated after percentage deviations from the 
best score. Documentation requirement: Valid licence numbers are to be added to the Price 
and Product Form. Any certificates are uploaded under the tab "Dokumenter" ("Documents")
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 20

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: norvegese
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 19/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) ora 
dell'Europa occidentale, GMT
Indirizzo dei documenti di gara: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: norvegese
Catalogo elettronico: Obbligatoria
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 3 Mesi

https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
https://permalink.mercell.com/274098648.aspx
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Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 29/06/2026 12:00:00 (UTC+00:00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, senza riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Hordaland tingrett
Informazioni sui termini per il riesame: Ten Days
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bergen kommune - Innkjøp konsern

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Bergen kommune - Innkjøp konsern
Numero di registrazione: 964338531
Servizio: Innkjøp konsern
Indirizzo postale: Postboks 7700
Località: BERGEN
Codice postale: 5020
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
Referente: Laila Hope
E-mail: laila.hope@bergen.kommune.no
Telefono: +47 05556
Indirizzo internet: https://www.bergen.kommune.no
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Capofila
Centrale di committenza per l'acquisizione di forniture e/o servizi destinati ad altri committenti
Centrale di committenza per l'aggiudicazione di appalti o la conclusione di accordi quadro per 
lavori, forniture o servizi destinati ad altri committenti
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Hordaland tingrett
Numero di registrazione: 935 364 906
Località: Bergen
Codice postale: 5020
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia

mailto:laila.hope@bergen.kommune.no
https://www.bergen.kommune.no
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Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Alver kommune
Numero di registrazione: 920 290 922
Località: Frekhaug
Codice postale: 5906
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: post@alver.kommune.no
Telefono: 56 37 50 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Bjørnafjorden kommune
Numero di registrazione: 844 458 3125649
Località: Eikelandsosen
Codice postale: 5649
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: postmottak@bjornafjorden.kommune.no
Telefono: 56 57 50 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0005
Nome ufficiale: Masfjorden kommune
Numero di registrazione: 945 627 913
Località: Masfjordnes
Codice postale: 5981
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: post@masfjorden.kommune.no
Telefono: 56 16 62 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0006
Nome ufficiale: Osterøy kommune
Numero di registrazione: 864 338 712
Località: Lonevåg
Codice postale: 5293
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: post@osteroy.kommune.no
Telefono: 56 19 21 51
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0007

mailto:post@alver.kommune.no
mailto:postmottak@bjornafjorden.kommune.no
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Nome ufficiale: Samnanger kommune
Numero di registrazione: 964 968 985
Località: Tysse
Codice postale: 5650
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: postmottak@samnanger.kommune.no
Telefono: 56 58 74 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0008
Nome ufficiale: Voss herad
Numero di registrazione: 960 510 542
Località: Voss
Codice postale: 5701
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: postmottak@voss.herad.no
Telefono: 56 51 94 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0009
Nome ufficiale: Øygarden kommune
Numero di registrazione: 922 530 890
Località: Rong
Codice postale: 5337
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: postmottak@oygarden.kommune.no
Telefono: 55 09 73 48
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0010
Nome ufficiale: Ullensvang kommune
Numero di registrazione: 920 500 633
Località: Odda
Codice postale: 5750
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: postmottak@ullensvang.kommune.no
Telefono: 53 65 40 00
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0011
Nome ufficiale: Stiftelsen adventistkirkens sykehjem
Numero di registrazione: 983948332
Località: Bergen

mailto:postmottak@samnanger.kommune.no
mailto:postmottak@voss.herad.no
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Codice postale: 5235
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
Telefono: 56913411
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0012
Nome ufficiale: Bergen røde kors sykehjem AS
Numero di registrazione: 997273826
Località: Bergen
Codice postale: 5043
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: Postmottak@brks.no
Telefono: 55397700
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0013
Nome ufficiale: Betanien rehabilitering og sykehjem
Numero di registrazione: 968349627
Località: Fyllingsdalen
Codice postale: 5145
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: post@betanien.no
Telefono: 55507121
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0014
Nome ufficiale: Omsorgssenteret Bergens Indremisjon
Numero di registrazione: 974316412
Località: Bergen
Codice postale: 5006
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: Postmottak.BergensIndremisjonsaldershjem@bergen.kommune.no
Telefono: 55319150
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0015
Nome ufficiale: Stiftelsen Domkirkehjemmet
Numero di registrazione: 938277184
Località: Bergen
Codice postale: 5018
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia

mailto:adventkirkensykehjemnordas@bergen.kommune.no
mailto:Postmottak@brks.no
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E-mail: Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
Telefono: 55301605
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

8.1.  ORG-0016
Nome ufficiale: N.K.S Bergen sanitetsforening ved N.K.S Fayehagen avlastningsbolig
Numero di registrazione: 944888799
Località: Bergen
Codice postale: 5006
Suddivisione del paese (NUTS): Vestland (NO0A2)
Paese: Norvegia
E-mail: nks.fayehagen@fayehagen.no
Telefono: 55302150
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: db45e7e8-9c11-41dc-bc2f-be6cbb20501e  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 26/05/2026 13:36:02 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Data di trasmissione da parte dell'eSender dell'avviso o bando: 26/05/2026 13:47:17 (UTC+00:
00) ora dell'Europa occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: inglese
Numero di pubblicazione dell'avviso: 364636-2026
Numero dell'edizione della GU S: 101/2026
Data di pubblicazione: 28/05/2026

mailto:Postmottak.Domkirkehjemmet@bergen.kommune.no
mailto:nks.fayehagen@fayehagen.no
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